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NORDIK STONES

Il vero stile si esprime nella qualità dei dettagli. Nordik 
Stones è un pavimento dal design essenziale, curato in 
ogni particolare: i colori, la texture ad alta definizione 
della materia, le finiture di superficie.

True style lies in the quality of detail. Nordik Stones is 
flooring of essential design impeccable in every respect: 
from the colours to the high definition texture of the 
material and the surface finishes. 

Le véritable style s’exprime dans la qualité des détails. 
Nordik Stones est un carrelage au design essentiel, 
soigné dans les moindres détails: les coloris, la texture 
à haute définition de la matière, les finitions de surface.

Echter Stil kommt durch die Qualität im Detail zum 
Ausdruck. Nordik Stones ist ein Boden von essentiellem 
Design, sorgfältig durchdacht bis ins kleinste Detail: 
die Farben, die hochwertige Textur des Materials, die 
Oberflächenbearbeitung. 

El verdadero estilo se expresa en la calidad de los 
detalles. Nordik Stones es un suelo con diseño esencial, 
cuidado en todos sus detalles: los colores, la textura de 
alta definición de la materia, los acabados de superficie. 

Истинный стиль  выражается  в  качестве 
деталей. Nordik Stones - это дизайнерское 
напольное покрытие, отличительными чертами 
которого являются существенность и внимание 
к мельчайшим деталям: расцветке, структуре, 
подчеркивающей все преимущества первичного 
сырья, и отделке поверхности. 
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LAPPATO

Es gibt zwei Oberflächenarten: Die gehonte/geläppte 
und rektifizierte Oberfläche erzielt die Wirkung des 
antiken Steins, glatt poliert und wie von vielen Schritten 
gewellt. Die natürliche Variante ist mit unterschiedlich 
reflektierendem Granulat angereichert und ist sowohl mit 
rektifizierten als auch unbehandelten Kanten verfügbar.

Los acabados de superficie son dos: la superficie alisada 
y rectificada tiene un efecto de piedra antigua, lisa y 
ondulada por el uso. La versión natural se enriquece 
con gránulos de materia reflectante diferenciada y está 
disponible con bordes rectificados y naturales.

В наличии поверхности с двумя видами отделки: 
притертая и отшлифованная поверхность 
приобретает эффект старинного каменного пола 
с волнистым отливом, ставшего блестящим после 
долгих лет службы. Поверхности с натуральной 
отделкой обогащены специальными отражающими 
в разной степени свет частицами: в наличии 
компоненты с натуральной и шлифованной 
отделкой кромки.

NATURALE

NORDIK STONES Surfaces

Due sono le finiture di superficie: la superficie lappata 
e rettificata ha l’effetto della pietra antica, resa lucida e 
ondulata dal calpestio. La versione naturale è arricchita 
con granuli di materia a riflettenza differenziata ed è 
disponibile con bordi rettificati e naturali. 

There are two types of surface finish: the smooth lapped 
surface looks like old stone with the shine and wavy 
texture that could only be created by many passing feet. 
The natural version is enhanced with grains of material 
that gleam and sparkle, and is available with smoothed 
and natural edges.

Il existe deux types de finitions de surface: la surface 
polie et rectifiée à l’aspect de la pierre ancienne, rendue 
transparente et ondulée par le martelage. La version 
naturelle est enrichie avec des granulés de matière à 
réflectance différenciée. Elle est disponible avec des 
bords rectifiés et naturels.
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ANTRACITE GRIGIO GHIACCIO

Sechs Farbtöne voller Persönlichkeit, Dynamik und 
Natürlichkeit: Die verschiedenen Nuancen wurden 
erschaffen, um sich harmonisch in die verschiedensten 
stilistischen Rahmenbedingungen einzufügen, dies auch 
dank der zwei Formate 60 x 60 und 20 x 60, die in der 
gesamten Farbpalette verfügbar sind.

Seis tintadas de gran personalidad, dinámicas y 
naturales: los diversos matices están estudiados para 
introducirse armoniosamente en los diferentes contextos 
estilísticos, gracias a los dos formatos 60x60 y 20x60 
presentes en todos los colores de la gama.

Ш е с т ь  я р ко  в ы ра же н н ы х  д и н а м и ч е с к и х 
и  естественных  оттенков :  разнообразие 
специально подобранных цветов нацелено 
на гармоничное сочетание с оформлением в 
любом стиле. Вся палитра представлена в двух 
форматах: 60x60 и 20x60.

60x60

60x20

BEIGE SENAPE TABACCO

Sei tinte di grande personalità, dinamiche e naturali: le 
diverse nuances sono studiate per inserirsi con armonia 
nei diversi contesti stilistici, grazie anche ai due formati 
60x60 e 20x60 presenti su tutti i colori in gamma.

Six very personal, dynamic and natural hues of colour: 
the various nuances are designed to merge gracefully 
with different styles of environment. All the colours in 
the range also come in two formats: 60x60 and 20x60.

Six teintes à la grande personnalité, dynamiques et 
naturelles: les différentes nuances sont étudiées pour 
s’insérer avec harmonie dans les différents contextes 
stylistiques, grâce également aux deux formats 60x60 
et 20x60 présents dans tous les coloris de la gamme.

NORDIK STONES Colors
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NORDIK STONES Senape
Nordik Stones è una materia ricercata e ricca di carattere, 
che trasmette calore e personalità a qualsiasi ambiente. 
Il raffinato movimento cromatico, diversificato da pezzo a 
pezzo, assicura un aspetto naturale e non ripetitivo.

60x20 NORDIK SENAPE - 60x60 NORDIK SENAPE
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Nordik Stones is a highly sought after material full of 
character which adds warmth and a very personal 
touch to all environments. The elegant chromatics, which 
vary from piece to piece, make for a natural and non-
repetitive look.

Nordik Stones est une matière recherchée et riche de 
caractère qui transmet la chaleur et la personnalité 
à n’importe quel environnement. Le mouvement 
chromatique raffiné, différent sur chaque carreau, 
assure un aspect naturel et non répétitif.

Nordik Stones ist ein erlesenes und charaktervolles 
Mater ia l ,  das jedem Ambiente Wärme und 
Persönlichkeit verleiht. Das subtile sich von Stück zu 
Stück unterschiedlich manifestierende Farbspiel sorgt für 
einen natürlichen und niemals eintönigen Aspekt.

Nordik Stones es una materia con estilo y carácter, que 
transmite calor y personalidad en cualquier ambiente. El 
refinado movimiento cromático, diversificado en cada 
pieza, asegura un aspecto natural y nada repetitivo.

Nordik Stones - это изысканный и яркий материал, 
придающий тепло и индивидуальность любому 
интерьеру. Утонченная игра оттенков каждого 
отдельного компонента придает покрытию не 
отягощенную монотонностью естественность.

NORDIK STONES SenapeNORDIK STONES Senape
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NORDIK STONES Grigio

The lapping treatment has the effect of creating an 
elegant and radiant surface, perfect in combination with 
the hi-tech materials of kitchen fittings.

Le traitement de polissage permet d’obtenir une surface 
raffinée et lumineuse, parfaite pour s’allier avec les 
matières high tech des meubles de cuisine.

Die Läppbearbeitung ergibt eine feine und glänzende 
Oberfläche, die sich perfekt mit den High-Tech-
Materialien von modernen Küchenmöbeln verbindet.

El tratamiento de alisado devuelve a la superficie un 
toque refinado y luminoso, perfecto para combinar 
con materiales de alta tecnología en los muebles de la 
cocina.

Отделка притиркой придает поверхности 
изысканность  и  сияние  и  обеспечивает 
идеальное сочетание с кухонными гарнитурами 
из материалов хай-тек.

NORDIK STONES Grigio

Il trattamento di lappatura restituisce una superficie raffinata e luminosa, perfetta 
per abbinarsi ai materiali high tech dei mobili da cucina.

60x60 NORDIK GRIGIO LAPPATO
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60x60 NORDIK BEIGE

NORDIK STONES Beige
L’emozione e la sensazione di benessere suscitate da un 
ambiente nascono dall’armonia di materiali e colori: il pa-
vimento Nordik Beige offre la piacevole tattilità delle texture 
naturali, con nuances calde e luminose.
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NORDIK STONES Beige

The warmth and sense of wellbeing that an environment 
can make us feel is due to the harmony of the colours and 
materials: Nordik Beige floors offer the pleasing tactility 
of natural textures, with warm and bright nuances.

L’émotion et la sensation de bien être suscitées par un 
environnement naissent de l’harmonie des matières et 
des coloris: le revêtement de sol Nordik Beige offre 
l’agréable tactilité des textures naturelles, avec des 
nuances chaudes et lumineuses.

Die Emotion und Wahrnehmung von Wohlbefinden, die 
ein Ambiente bewirken kann, entsteht aus der Harmonie 
der Materialien und Farben: Der Nordik Beige-Boden 
bietet zusammen mit den warmen und hellen Farbtönen 
eine angenehme Haptik der natürlichen Texturen.

La emoción y la sensación de bienestar suscitadas por un 
ambiente nacen de la armonía de materiales y colores: 
el suelo Nordik Beige ofrece el agradable tacto de las 
texturas naturales, con matices cálidos y luminosos.

Волнующие эмоции и ощущение благосостояния, 
которое способен передать интерьер, рождаются 
благодаря гармонии материала и цветовых 
решений: напольное покрытие Nordik Beige 
предлагает приятную осязаемость естественной 
текстуры с теплыми и светлыми тонами.

NORDIK STONES Beige
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NORDIK STONES Ghiaccio
Iris Ceramica produce superfici di alta qualità, perfettamente igienizzabili, 
frutto di materie prime selezionate e tecniche di lavorazione all’avanguar-
dia: materiali che saranno parte della vita e del benessere di chi li abiterà.

60x60 NORDIK GHIACCIO LAPPATO



18 19

Iris Ceramica produces high quality surfaces that are 
very easy to keep clean, made with select raw materials 
and state-of-the-art manufacturing techniques: materials 
that form part of the daily life and wellbeing of whoever 
lives with them.

Iris Ceramica produit des surfaces de haute qualité, 
parfaitement hygiénisables, fruit de matières premières 
sélectionnées et de techniques de travail à l’avant-garde: 
des matières qui feront partie de la vie et du bien être de 
ceux qui y habitent.

Iris Ceramica fertigt hochwertige, perfekt zu reinigende 
Oberflächen, die das Ergebnis ausgewählter Rohstoffe 
und fortschrittlichster Herstellungsverfahren sind: 
Materialien, die zum Bestandteil des Lebens und 
Wohlbefindens ihrer Bewohner werden.

Iris Ceramica produce superficies de alta calidad, 
perfectamente limpiables, fruto de materias primas 
seleccionadas y técnicas de elaboración vanguardistas: 
materiales que formarán parte de la vida y del bienestar 
de quien las habite.

Iris Ceramica производит высококачественное 
напольное покрытие, которое легко чистится. Вся 
продукция является результатом тщательного 
отбора первичного сырья и применения самых 
передовых технологий обработки: все материалы 
становятся частью жизни и благополучия тех, кто 
будет жить в оформленном нашими половыми 
покрытиями доме.

NORDIK STONES Ghiaccio
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Nordik Stones flooring is well suited to eco-compatible 
buildings: it is manufactured with full respect for the 
environment and comes with international certification, 
and is long-lasting and requires minimal maintenance.

Les carrelages Nordik Stones sont idéaux pour la 
construction éco-compatible: fabriqués dans le total 
respect de l’environnement et garantis par des certificats 
internationaux, ils assurent une longue durée et un 
entretien réduit.

D i e  No rd i k  S t one s - Böden  s i nd  i dea l  f ü r 
umweltverträgliches Bauen: Umweltfreundlich hergestellt 
und durch internationale Zer tifikate garantier t 
gewährleisten sie eine lange Lebensdauer und geringen 
Wartungsaufwand.

Los suelos Nordik Stones son ideales para la construcción 
eco-compatible: fabricados con total respeto del 
medioambiente y garantizados por certificados 
internacionales, garantizan una larga duración y un 
bajo mantenimiento.

Напольное Nordik Stones идеально подходит для 
зеленого строительства: вся продукция произведена 
в строгом соответствии с экологическими 
требованиями и обладает международными 
сертификатами качества, которые гарантируют 
длительный срок эксплуатации и минимальные 
затраты на содержание.

NORDIK STONES Tabacco
I pavimenti Nordik Stones sono ideali per l’edilizia eco-compatibile: fabbricati 
nel pieno rispetto dell’ambiente e garantiti da certificati internazionali, assicurano 
lunga durata e bassa manutenzione.
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Safety, functionality and durability: Nordik Stones meets 
the highest standards in the market all thanks to the 
technology of the porcelain stoneware and the expertise 
of a leading brand over half a century old.

Sécurité, fonctionnalité et durabilité. Nordik Stones se 
place sur les segments les plus élevés du marché, grâce à 
la technologie du grès porcelainé et à l’expérience d’une 
marque leader possédant 50 ans d’histoire.

Sicherheit, Funktionalität und Langlebigkeit: Nordik 
Stones hat sich längst an der Marktspitze etabliert, nicht 
zuletzt dank seiner Keramikfliesentechnologie und der 
Erfahrung einer führenden Marke, die eine 50-jährige 
Unternehmensgeschichte vorweisen kann.

Seguridad, funcionalidad y duración en el tiempo: 
Nordik Stones se somete a los niveles más elevados del 
mercado gracias a la tecnología del gres de porcelana 
y a la experiencia de una marca líder con 50 años de 
historia.

Надежность, практичность и долгая служба: 
напольные покрытия Nordik Stones представляют 
собой самую качественную на сегодняшнем 
рынке продукцию благодаря технике изготовления 
керамогранита  и  опыту  тор говой  марки , 
занимающей лидирующие позиции на протяжении 
50 лет.

NORDIK STONES Antracite
Sicurezza, funzionalità e durata nel tempo: Nordik Stones si attesta ai livelli più 
elevati del mercato, grazie alla tecnologia del gres porcellanato e all’esperienza 
di un marchio leader con 50 anni di storia.
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V2NORDIK STONES Grigio 9 MM - 0,35”

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert / Escuadrado / Исправленное  

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

867902SQ
60x34 SQ
GRADONE COSTA RETTA 
NORDIK GRIGIO

187

853069SQ
30x30 SQ
GRADINO 
NORDIK GRIGIO

434

867953SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA SX
NORDIK GRIGIO

192

862091SQ
9x60 SQ
BATTISCOPA
NORDIK GRIGIO

1024

867954SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA DX
NORDIK GRIGIO

192

866108
60x60 - 24” x24”  
NORDIK GRIGIO
PEI IV - GLA

866108SQ
60x60 - 24” x24” SQ 
NORDIK GRIGIO
PEI IV - GLA

341 339

867108SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK GRIGIO
PEI IV - GLA 

850

867118SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK GRIGIO LAPPATO
PEI IV - GLA

860

866118SQ
60x60 - 24” x24” SQ
NORDIK GRIGIO LAPPATO
PEI IV - GLA

347

868962
30x30  
MOSAICO NORDIK GRIGIO

469

728819
30x30  
MURETTO NORDIK GRIGIO

460

868968
30x30  
MOSAICO STYLE NORDIK GRIGIO

4 54

V2

868961
30x30  
MOSAICO NORDIK GHIACCIO

469

728818
30x30  
MURETTO NORDIK GHIACCIO

460

868967
30x30  
MOSAICO STYLE NORDIK GHIACCIO

4 54

NORDIK STONES Ghiaccio 9 MM - 0,35”

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert / Escuadrado / Исправленное  

866107
60x60 - 24” x24”  
NORDIK GHIACCIO
PEI IV - GLA

866107SQ
60x60 - 24” x24” SQ 
NORDIK GHIACCIO
PEI IV - GLA

867107SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK GHIACCIO 
PEI IV - GLA

341 339 850

866117SQ
60x60 - 24” x24” SQ
NORDIK GHIACCIO LAPPATO
PEI IV - GLA

347

867117SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK GHIACCIO LAPPATO
PEI IV - GLA

860

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

867901SQ
60x34 SQ
GRADONE COSTA RETTA 
NORDIK GHIACCIO

187

853068SQ
30x30 SQ
GRADINO 
NORDIK GHIACCIO

434

867951SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA SX
NORDIK GHIACCIO

192

862090SQ
9x60 SQ
BATTISCOPA
NORDIK GHIACCIO

1024

867952SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA DX
NORDIK GHIACCIO

192
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NORDIK STONES Senape 9 MM - 0,35”V2

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert / Escuadrado / Исправленное  

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

867905SQ
60x34 SQ
GRADONE COSTA RETTA 
NORDIK SENAPE

187

853072SQ
30x30 SQ
GRADINO 
NORDIK SENAPE

434

867959SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA SX
NORDIK SENAPE

192

862094SQ
9x60 SQ
BATTISCOPA
NORDIK SENAPE

1024

867960SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA DX
NORDIK SENAPE

192

866111
60x60 - 24” x24”  
NORDIK SENAPE
PEI IV - GLA

866111SQ
60x60 - 24” x24” SQ 
NORDIK SENAPE
PEI IV - GLA

867111SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK SENAPE 
PEI IV - GLA

341 339 850

867121SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK SENAPE LAPPATO
PEI IV - GLA

866121SQ
60x60 - 24” x24” SQ
NORDIK SENAPE LAPPATO
PEI IV - GLA

860347

868965
30x30  
MOSAICO NORDIK SENAPE

469

728822
30x30  
MURETTO NORDIK SENAPE

460

868971
30x30  
MOSAICO STYLE NORDIK SENAPE

4 54

NORDIK STONES Beige 9 MM - 0,35”V2

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert / Escuadrado / Исправленное  

868964
30x30  
MOSAICO NORDIK BEIGE

469

728821
30x30  
MURETTO NORDIK BEIGE

460

868970
30x30  
MOSAICO STYLE NORDIK BEIGE

4 54

866110
60x60 - 24” x24”  
NORDIK BEIGE
PEI IV - GLA

866110SQ
60x60 - 24” x24” SQ 
NORDIK BEIGE
PEI IV - GLA

867110SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK BEIGE 
PEI IV - GLA

341 339 850

866120SQ
60x60 - 24” x24” SQ
NORDIK BEIGE LAPPATO
PEI IV - GLA

867120SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK BEIGE LAPPATO
PEI IV - GLA

347 860

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

867904SQ
60x34 SQ
GRADONE COSTA RETTA 
NORDIK BEIGE

187

853071SQ
30x30 SQ
GRADINO 
NORDIK BEIGE

434

867957SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA SX
NORDIK BEIGE

192

862093SQ
9x60 SQ
BATTISCOPA
NORDIK BEIGE

1024

867958SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA DX
NORDIK BEIGE

192
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NORDIK STONES Antracite 9 MM - 0,35”V2

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert / Escuadrado / Исправленное  

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

867903SQ
60x34 SQ
GRADONE COSTA RETTA 
NORDIK ANTRACITE

187

853070SQ
30x30 SQ
GRADINO 
NORDIK ANTRACITE

434

867955SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA SX
NORDIK ANTRACITE

192

862092SQ
9x60 SQ
BATTISCOPA
NORDIK ANTRACITE

1024

867956SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA DX
NORDIK ANTRACITE

192

866109
60x60 - 24” x24”  
NORDIK ANTRACITE
PEI III - GLA

866109SQ
60x60 - 24” x24” SQ 
NORDIK ANTRACITE
PEI III - GLA

867109SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK ANTRACITE
PEI III - GLA

341 339 850

867119SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK ANTRACITE LAPPATO
PEI III - GLA

866119SQ
60x60 - 24” x24” SQ
NORDIK ANTRACITE LAPPATO
PEI III - GLA

860347

868963
30x30  
MOSAICO NORDIK ANTRACITE

469

728820
30x30  
MURETTO NORDIK ANTRACITE

460

868969
30x30  
MOSAICO STYLE NORDIK ANTRACITE

4 54

NORDIK STONES Tabacco 9 MM - 0,35”V2

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert / Escuadrado / Исправленное  

868966
30x30  
MOSAICO NORDIK TABACCO

469

728823
30x30  
MURETTO NORDIK TABACCO

460

868972
30x30  
MOSAICO STYLE NORDIK TABACCO

4 54

866112
60x60 - 24” x24”  
NORDIK TABACCO
PEI IV - GLA

866112SQ
60x60 - 24” x24” SQ 
NORDIK TABACCO
PEI IV - GLA

867112SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK TABACCO
PEI IV - GLA

341 339 850

866122SQ
60x60 - 24” x24” SQ
NORDIK TABACCO LAPPATO
PEI IV - GLA

867122SQ
60x20 - 24” x8” SQ
NORDIK TABACCO LAPPATO
PEI IV - GLA

347 860

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

867906SQ
60x34 SQ
GRADONE COSTA RETTA 
NORDIK TABACCO

187

853073SQ
30x30 SQ
GRADINO 
NORDIK TABACCO

434

867961SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA SX
NORDIK TABACCO

192

862095SQ
9x60 SQ
BATTISCOPA
NORDIK TABACCO

1024

867962SQ
60x34 SQ
ANGOLARE COSTA RETTA DX
NORDIK TABACCO

192
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Grès porcellanato smaltato
Glazed porcelain stoneware
Grès cérame émaillé
Glasiertes Feinsteinzeug
Gres porcelánico esmaltado
Эмалированное изделие из керамики или 
фарфора  

Classificazione secondo norme
Classification in accordance with
Classification selon les normes
Klassifizierung gemäß Normen
Clasificación según normas 
Классификация в соответствии с 
стандартами  

EN14411 allegato G & ISO 13006 
allegato G
EN14411 Annex G & ISO 13006 annex G
EN14411 annexe G & ISO 13006 annexe G
EN14411 Anlage G& ISO 13006 Anlage G
EN14411 adjunto G& ISO 13006 adjunto G
EN14411 Вложенных Г и ISO 13006 Вложенных Г 

group BIa GL
gruppo BIa GL
groupe BIa GL
Gruppe BIa GL
grupo BIa GL
группе B Ia ГЛ 

PrOPrIEtà fISICO-ChImIChE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN
PROPIEDADES FíSICO-QUíMICAS
СВОйСтВа хИмИчеСКИмИ - фИзИчеСКИмИ 

tIPO dI PrOVa
STANDARD OF TEST 
NORME DU TEST
TESTNORM 
TIPO DE PRUEBAS
ВИд КОНтрОЛя  

VaLOrE PrESCrIttO
REQUIRED VALUE
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENER WERT
VALOR PRESCRITO
реКОмеНдУемая СтОИмОСть 

VaLOrE mEdIO
MEAN VALUE
VALEUR MOYENNE
MITTELWERT
VALOR MEDIO
СредНИе зНачеНИя  

dimensioni
sizes
dimensions
Abmessungen 
dimensiones
форматы

ISO 10545.2

lunghezza e larghezza / length and width / longueur et largeur
Länge und Breite / largura y anchura /длина и ширина ±  0,6%

spessore / thickness/ epaisseur / Stärke / espesor / tолщина ± 5%

rettilineità spigoli / linearity/ rectitude des arêtes
Kantengeradheit / rectilineidad cantos / честность острых краев ± 0,5%

ortogonalità / wedging / orthogonalité
Rechtwinkligkeit / ortogonalidad / ортогональности ± 0,6%

planarità / warpage / planéité / Ebenflächigkeit / planitud / плоскостности ± 0,5%

±  0,2%

±  2%

±  0,2%

±  0,2%

±  0,2%

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau
Wasseraufnahme
absorción de agua
boдoпоглощение

ISO 10545.3 E  0,5% 0,04%

resistenza alla flessione
flexion resistance
résistance à la flexion
Biegefestigkeit
resistencia a la flexión
прочность на изгиб

ISO 10545.4

modulo di rottura / moduls of rupture / module de rupture 
Bruchmodul / módulo de rotura / прочность на изгиб    R  35 N/mm2

carico di rottura /  breaking strength / charge de rupture 
Bruchkraft / carga de rotura / разрывная нагрузка   S  1300 N

55 N/mm2

 1700 N

resistenza all’abrasione
resistance to abrasion
résistance à l’abrasion
Abriebhärte 
resistencia a la abrasión
износоустойчивость 

ISO 10545.7

secondo i dati del costruttore
according to manufacturer’s data
selon les éléments du constructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del constructor
в соответствии с данными проектировщика 

indicata sul catalogo
indicated in the catalog
indiquée dans le catalogue
im Katalog angegeben
indicada en el catálogo
указана в каталоге 

coefficiente di dilatazione termica lineare
coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique lineaire
Wärmeausdehnungskoeffizient 
coeficiente de dilatación térmica lineal
коэффициент теплового расширения 

ISO 10545.8

metodo disponibile
test method available
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible
доступный метод  

6,5x10-6 °C-1

resistenza agli sbalzi termici
resistance to thermal shock
résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit 
resistencia a los cambios de temperatura
устойчивость к резким перепадам температур

ISO 10545.9

metodo disponibile
test method available
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible
доступный метод  

garantita
guaranteed
garantie
garantiert
garantizada
гарантия

resistenza al gelo
frost resistance
résistance au gel
Frostbeständigkeit
resistencia a las heladas
морозоустойчивость

ISO 10545.12

non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie
must not produce noticeable alteration to surface
ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la surface
Oberflächen dürfen keinen Bruch oder Schaden aufweisen
no deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie
на поверхности не должно быть заметных повреждений или изменений   

non gelive
frost-proof
non gélives
frostsicher
resistentes a las heladas
не морозостойкий  

resistenza ai prodotti chimici
chemical resistance
résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit
resistencia a los productos químicos
химическая устойчивость

ISO 10545.13

non devono presentare apprezzabili segni d’attacco chimico
must not produce noticeable signs of chemical attack
ne doivent pas présenter des signes trop évidents à l’attaque chimique
sie dürfen keine sichtlichen Zeichen einer chemischen Zersetzung vorweisen
no deben presentar apreciables señales de ataque químico 
не должно быть признаков химического воздействия 

non attaccate
not attacked
non attaquées
nicht angegriffen
no atacados
не соединяющиеся  

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
resistencia a las manchas
устойчивость к пятнообразованию

ISO 10545.14 1  X  5

* classe 5 - macchie rimosse 
con acqua corrente calda 
(senza detergente)

*classe 5 - macchie rimosse con 
acqua corrente calda (senza 
detergente)

* classe 5 - taches enlevées à 
l’eau courante chaude (sans 
détergent)

* Gruppe 5 - Fleckenentfernung 
mit fließendem warmen Wasser
(ohne Reinigungsmittel)

* clase 5 - manchas que se 
pueden retirar con agua corriente 
caliente (sin detergente)

* класс - 5 - пятна устраняются 
при помощи теплой проточной 
воды (без моющих средств) 

* varia a seconda della finitura di superficie / it can vary according to the surface finish / varie selon la finition de la surface
 die Rütschfestigkeit wird durch die Beschaffenheit der Oberfläche bestimmt / varia según los acabados de superficie / отличаются в соответствии с поверхностью  

CARATTERISTICHE TECNICHE 
Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Tecnnische Eigenschaften / Características técnicas / технические характеристики

IMBALLI  Packing / Conditionnement / Verpackungseinheiten / Embalajes / Упаковка

fOrmatO 
SIZE
FORMAT
FORMAT
FORMATO 
фОрмат

SPESSOrE 
THICKNESS
EPAISSEUR

STäRKE
ESPESOR 

тОЛЩИНа

KG/mQ 
KG/SQM
KG/MC
KG/QM
KG/MQ 

KG/ КВ.м.

SCatOLa 
BOX

BOîTE
KARTON

CAjA 
КОрОБКа

EUrOPaLLEt

pz mq box mq

60x60 - 24”x24” 9 mm - 0,35” 19,00 3 1,08 40 43,2

60x20 - 24”x8” 9 mm - 0,35” 19,00 8 0,96 48 46,08

30x30 MOSAICO NORDIK 9 mm - 0,35” 20,00 4 0,36 - -

30x30 MURETTO NORDIK 9 mm - 0,35” 20,00 4 0,36 - -

30x30 MOSAICO STYLE NORDIK 9 mm - 0,35” 20,00 4 0,36 - -

V1 = Aspetto uniforme

V1 = Uniform apperance

V1 = Aspect uniforme

V1 = Gleichförmiges aussehen

V1 = Apariencia uniforme

V1 = Однородный

V3 = Variazione moderata

V3 = Moderate variation

V3 = Variation modeste

V3 = Mäßige variation

V3 = Variación moderada

V3 = Средние различия

V2 = Variazione leggera

V2 = Slight variation 

V2 = Légère variation

V2 = Leichte variation

V2 = Variación ligera

V2 = Легкие различия

V4 = Variazione casuale

V4 = Random variation 

V4 = Variation fortuite

V4 = Zufällige variation

V4 = Variación total

V4 = Случайные различия

V1

V2

V3

V4

VARIAZIONE NELLE SFUMATURE DI COLORE  Colour shade variations / Variation des nuances de la coleur 
änderung bei den Farbentonalitäten / Variación en los matices de color/ различия цветовых оттенков пола

DESTINAZIONI D’USO  Intended use / Utilisations et secteurs d’intervention
Verwendungszwecke / Destinos de uso / Назнауение

PAVIMENTO
Floor tile
Sol
Bodenfliese
Pavimento
Пол

COMMERCIALE
Commercial
Commercial
Gewerbe
Comercial
торговые залы

RESIDENZIALE
Residential
Résidentiel
Wohnung
Residenziale 
Жилые 
помещения
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Tutti i formati sono nominali. Iris Ceramica si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche illustrate in questo catalogo, che non sono 
comunque da ritenere legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelle reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Lastre in porcellanato con applicazioni di pigmenti colorati che ne valorizzano l’estetica, classificabili secondo le norme EN 14411 e ISO 13006 Gruppo B1a GL, aventi le caratteristiche 
tecniche (valori medi) indicate nel presente strumento e misurate presso i nostri laboratori, o laboratori esterni qualificati.

Iris Ceramica, seguendo il regolamento consigliato - UNI, CEN/TR 13548, paragrafo 6.4.2 “Fughe (giunti tra piastrelle)”, suggerisce pose con fughe minimo di 2 mm.

Iris Ceramica: tutti i diritti riservati. Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti di questo catalogo, sia di testo sia di immagine, è vietata e sarà perseguita a termini di legge. 

All sizes are nominal. Iris Ceramica reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this catalogue (which are in any case not legally binding) at any moment. 
The colours and appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.

Porcelain slabs with applied colour pigments that enhance their appearance, classifiable under the EN 14411 and ISO 13006 standards as Group B1a GL, with the technical characteristics 
(average values) shown in this document, as measured by our laboratories or qualified outside laboratories.

Iris Ceramica, under the recommended regulations - UNI, CEN/TR 13548, paragraph 6.4.2 “Gaps between tiles”, recommends leaving a minimum gap of 2 mm | 0,08” between tiles.

Iris Ceramica: all rights reserved. Total or partial reproduction of text or illustrations of this catalogue is prohibited and is subject to legal sanctions.

Tous les formats sont nominaux. Iris Ceramica se réserve la faculté de modifier à tout moments les informations et les caractéristiques figurant dans le présent catalogue, lesquelles 
n’engagent pas par le fabricant au plan légal. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fidèles aux couleurs et caractéristiques réelles dans les limites des procédés d’impression.

Plaques de cérame avec applications de pigments colorés qui en rehaussent l’esthétique, pouvant être classées selon les normes EN 14411 et ISO 13006 groupe B1a GL, présentant les 
caractéristiques techniques (valeurs moyennes) indiquées dans le présent instrument et mesurées dans nos laboratoires ou dans des laboratoires externes qualifiés.

Iris Ceramica suggère, conformément au règlement conseillé - UNI, CE N/TR 13548, paragraphe 6.4.2 “joints entre les dalles”, de poser les dalles avec des joints d’au moins 2 mm.

Iris Ceramica: tous droits réservés. Toute reproduction totale ou partielle du contenu - textes et images - du présent catalogue est interdite et costituerait une contrefaçon sanctionnée par la loi.

Alle Formate sind Nennwerte. Die Firma Iris Ceramica behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen Informationen und Eigenschaften jederzeit zu ändern; sie gelten auf keinen 
Fall als gesetzlich bindend. Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen innerhalb der Möglichkeiten der Druckverfahren den tatsächlichen Eigenschaften so weit 
wie möglich nahe.

Feinsteinzeug-Platten mit Farbpigment-Applikationen für das gewisse Mehr an ästhetik, klassifizierbar gemäß der Normen EN 14411 und ISO 13006 Gruppe B1a GL, mit den im 
vorliegenden Instrument angegebenen technischen Eigenschaften (Mittelwerte) und gemessen in unseren eigenen oder in qualifizierten betriebsfremden Laboratorien.

Iris Ceramica empfiehlt, nach der Auflage der empfohlenen Verordnung - UNI, CE N/TR 13548, Absatz 6.4.2 “Fugen (Fliesenfugen)”, die Verlegung mit Fugen von mindestens 2 mm.

Iris Ceramica: alle Rechte vorbehalten. Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck des Inhalts dieses Katalog in Schrift und Bild ist verboten und wird nach Maßgabe des 
Gesetzes geahndet.

Todos los formatos son nominales. Iris Ceramica se reserva la facultad de modificar en cualquier momento la información y las características ilustradas en este catálogo, que de todas 
formas no se deberán considerar legalmente vinculantes. Los colores y las características estéticas de los productos se acercan lo más posible a los auténticos dentro de los límites 
consentidos por los procesos de impresión.

Baldosas de gres porcelánico con aplicaciones de pigmentos de color que destacan el valor estético, clasificables según las normas EN 14411 e ISO 13006 Grupo B1a GL, con las 
características técnicas (valores medios) indicadas en la presente herramienta y medidas en nuestros laboratorios o en laboratorios externos cualificados.

Iris Ceramica, en conformidad con el reglamento aconsejado - UNI, CE N/TR 13548, apartado 6.4.2 “Fugas (juntas entre baldosas)”, sugiere colocaciones con fugas mínimo de 2 mm.

Iris Ceramica: reservados todos los derechos. La producción total o parcial del contenido, tanto de texto como de imagen, de este catálogo queda prohibida y será perseguida 
de acuerdo con la ley.

Все форматы являются номинальными. Iris Ceramica оставляет за собой право в любой момент вносить изменения в информацию и характеристики, представленные в 
настоящем каталоге, которые не повлекут за собой юридической ответственности. Цвета и экстатические характеристики продуктов насколько это возможно соответствуют 
реальным в соответствии с ограничениями в процессе печати. 

Керамические плиты с нанесенным цветным пигментов, придающие им удивительную эстетичность, классифицируются в соответствии с нормами EN 14411 и ISO 13006 Группа 
B1a GL, имеют те технические характеристики (усредненные значения), которые указаны в настоящем документе и были измерены в наших лабораториях или внешних 
сертифицированных лабораториях. 

Iris Ceramica, выполняет требования стандарта - UNI, CEN/TR 13548, параграф 6.4.2 “расстояние (соединения между плитами)”, рекомендуемая кладка с минимальным 
расстоянием в 2 мм.

Iris Ceramica: все права защищены. В случае полного или частичного воспроизведения содержания настоящего каталога, его текста или изображения, будут применяться 
положения действующего законодательства. 

INFORMAZIONI TECNICHE AGGIUNTIVE 
Additional technical information / Information technique supplémentaire / Zusätzliche technische Informationen / Informaciones técnicas adicionales / дополнительная техническая информация



IrIS CEramICa
Via Ghiarola Nuova, 119 - Zona industriale 1
41042 Fiorano Modenese (MO) - Italy
Telefono (60 linee) 0039(0)0536-86.21.11
Telefax: 0039(0)0536-80.46.02
promo@irisceramica.com
www.irisceramica.com

GranitiFiandre SpA
Via Radici Nord, 112 - 42014 Castellarano (RE) Italy
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